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1. Eliza war ein armes Ding, 2. Professor Higgins, sprachgelehrt, 
Dos’ Blumen zu verkaufen ging. Zu gern des Volkes Sprache hört. 3. Doch an Eliza ihn erschreckt 
Sie sucht im Regen und im Schmutz Von Krafausdrücken ganz berückt, Ihr toller Rinnsteindiolekt. 
Unter Passantenschirmen Schutz. Hot das Notizbuch er gezückt. Durch sein System, das schwört er ihr, 
Wird eine Lady bald aus ihr. 
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5. Dann übt sie mit dem Mikrophon 
Den vornehmen Gesellschaftston. 
Ein Unterricht, den sie empfing, 
Von Higgins und von Pickering. 


4. Sie hat die Chance wahrgenommen 
Und ist in Higgins Haus gekommen. 
Man schrubbt sie ab und seift sie ein, 
Steckt sie in schöne Kleider rein. 


6. Herr Doolittle, der Müll abfährt, 
Die Tochter drohend rückbegehrt. 
Doch 5 Pfund Schmerzensgeld, sie haben 
Im Whiskyrausch den Zorn begraben. 


7. Pick kann sich nicht dazu verstehen, 
Nur Experiment in ihr zu sehen. 
Er fürchtet, doß .die ganze Sache 
Dem Higgins noch zu schaffen mache. 


8. Mit Hofknicks und Konversation a 
Betritt Eliza den Salon ‚Von ihrer Grazie überrannt, 


Die Ladies unnahbar und kühl Fand man sie plötzlich höchst charmant. 


Betrachten sie durchs Glas mit Stil. Man flüstert heimlich hinterdrein, Pr 
Der Vater soll ein Herzog sein. 
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10. Herr Higgins ist ein Egoist, 
Dem Hauptsach sein Triumph nur ist. 
Elizo schmerzlich hat entdeckt, 
Dass sie für ihn nur Wettobjekt 


11. Da sie ihm nur Objekt der Wette, 
Wirft sie ihm hin Ring, Perlenkette. 12. Daß ihm Eliza fortgeloffen, 
Erklärt ihm, daß sie auf ihn pfeift, ' Das hat ihn in sein Herz getroffen. 
Was Higgins wütend nicht begreift. Doch wie ihr hier ganz deutlich seht, 
Die Sach’ am Ende gut ausgeht. 
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